








































Cubierta Delantera
Este libro de instrucciones contiene información IMPORTANTE de seguridad.  Por favor lea y manténgalo
para referencia en el futuro.

PRECAUCION
Este mueble puede volcarse y causar graves heridas y/o muerte.
Anclar el mueble a un poste de madera en la pared (si esto se requiere).
No Permita que los niños monten el mueble.
Mantenga los artículos más pesados en los cajones de abajo.

Consejos Útiles (página 2)
- Abra su artículo en el área donde usted planea utilizarlo para evitar levantar y moverlo menos
- Identificar, ordenar y contar las piezas antes de intentar ensamblar
- Las clavijas de compresión se golpean con un martillo
- Las diapositivas están marcadas con una R (derecha) y L (izquierda) para la colocación correcta
- Asegúrese de que siempre este el punto locaizado en la parte superior de bloqueador de leva
este volteadohacia borde exterior
- Utilizar todos los clavos para el panel de atras y distribuirlos por igual
- El panel de atras debe utilizarse para asegurarse de que la unidad quede fija y firme
- No use quimicas fuertes ni limpiadores abrasivos en este articulo
- Nunca empuje, tire ni arrastre los muebles

Antes de Que Empieces (página 3)
-Lea cuidadosamente cada paso y siga el orden correcto
-Separar y contar todas sus piezas y hardware
-Dése suficiente espacio para el proceso de ensamble
-Tenga las siguientes herramientas: destornillador de cabeza plana, #2 cabeza Phillips
Destornillador y martillo
-Precaución: Si usa un taladro electrónico o un destornillador eléctrico para atornillar, por favor
asegúrese que deje de atornillar cuando el tonillos este apretado.  Fallar hacer esto puede causar barrer
el tornillo.

Sistema de fijar el bloqueo de leva (página 3)
Esta sistema de fijar el bloqueo de leva sera usado en todo el proceso ensamble.
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Identificación de los Paneles
(Página 4-5)
Este no es el tamaño real
(A) ARRIBA
(B) PANEL LATERAL IZQUIERDO
(C) PANEL LATERAL DERECHO
(D) ESTANTE FIJO
(E) ESTANTE AJUSTABLE
(F) ABAJO
(G) DELANTAL SUPERIOR
(H) FALDA INFERIOR
(I) BLOQUE DE MADERA
(J) PUERTA
(K) FALDA IZQUIERDA
(L) FALDA DERECHA
(M) PANEL TRASERO

Page 7
1.1 Visser (2) dans (A) comme illustré.
1.2 Fixez (G) et (I) à (A) avec (3) et (9) comme illustré.
Page 8
2.1 Insérez (3) dans (F) comme illustré.
2.2 Fixez (16) à (F) et (I) avec (6) comme illustré.
Page 9
3.1 Visser (2) dans (L) et (M) comme illustré.
3.2 Fixez (18) à (L) et (M) avec (11) comme illustré.
Page 10
4.1 Visser (2) dans (B), (C) et (H) comme illustré.
4.2 Insérez (3) dans (B), (C), (D) et (H) comme illustré.
Page 11
5.1 Fixez (L) à (B) avec (1) comme illustré.
5.2 Fixez (M) à (C) avec (1) comme illustré.
5.3 Fixez (H) à (F) avec (1) comme illustré.
5.4 Utilisez (13) pour couvrir le trou de verrouillage à came comme illustré.
Page 12
6.1 Fixez (D), (F) à (B) et (C) avec (1) comme illustré.
Page 13
7.1 Fixez (A) au sous-ensemble B/C/D/F de l'étape précédente avec (1) tel qu'illustré.
7.2 Utilisez (13) pour couvrir le trou de verrouillage à came comme illustré.
Page 14
8.1 Fixez (N) au sous-ensemble A/B/C/F de l'étape précédente avec (8) tel qu'illustré.
Important : Assurez-vous que l'unité est carrée. La distance d'un coin à l'autre doit être égale, comme
indiqué.

Tamaño real
(1) Bloqueo de leva
(2) Perno de leva
(3) Taco de madera
(4) Perno
(5) Tornillo
(6) Tornillo
(7) Placa de impacto
(8) Tornillo
(9) Tornillo
(11) Tornillo
(12) Tornillo
(13) Portada

Este no es el tamaño real
(14) Soporte de estante
(15) Mango
(16) Cierre magnético
(17) Anclaje de pared
(18) Bisagra
(19) Soporte de pared

Lista de Piezas (Página 6)
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Page 15
9.1 Insérez les supports de grille (14) au niveau désiré et placez les
étagères (E) sur les supports d'étagère.
Page 16
10.1 Fixez (J) au sous-ensemble A/B/C/F de l'étape précédente avec (11) tel qu'illustré.
10.2 Fixez (7) à (J) avec (5) comme illustré.
10.3 Fixez (15) à (J) avec (4) comme illustré.
Page 17
IMPORTANT : CET APPAREIL DOIT ÊTRE FIXÉ AU MUR POUR ÉVITER LE BASCULEMENT. SUIVEZ
CES INSTRUCTIONS POUR INSTALLER LE SUPPORT DE SÉCURITÉ ANTI-BASCULEMENT FOURNI
AVEC CE PRODUIT.
11.1 Percez un trou de 3/16" (5 mm) de diamètre dans le mur. Enfoncez l'ancrage mural (17) dans le trou
jusqu'à ce qu'il affleure.
11.2 Fixez le support mural (19) à l'ancrage mural (17) avec la vis (12). Assurez-vous que la vis (11) est
bien serrée.
Pour la maçonnerie, le béton ou d'autres matériaux muraux :
Consultez votre quincaillerie locale pour les ancrages appropriés pour fixer solidement le support de
sécurité
Page 18
Réglage charnière de porte
Page 19
CARGA MAXIMA
Esta unidad ha sido diseñada para soportar la carga máxima anotada.  El exceder estos límites puede
causar inestabilidad, colapsarse y/o causar serias lesiones.
ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones a las personas - no coloque un televisor sobre muebles. Este mueble
no está aprobado para su uso con un televisor.
Página 20
Registre su producto para recibir lo siguiente:
* Detalles de nuevas tendencias - Vistazo a lo nuevo
* Encuestas - alec su voz entre su comunidad
* Códigos de ofertas y descuentos exclusivos
* Fácil y rápido servicio de partes de remplace
Para registrar su producto, visite ameriwoodhome.com
Clasificasión de 5 estrellas
Visite el sitio web de su distribuidor local, califique el producto que compró y déjenos sus comentarios.
Nos gustaría enviar un gran "Agradecimiento" a todos nuestros clientes por tomarse el tiempo de
ensamblar este producto de  y por darnos sus valiosos comentarios.
Gracias
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Couverture Avant
CE LIVRET D'INSTRUCTION CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ.
VEUILLEZ LIRE ET GARDER POUR UNE RÉFÉRENCE FUTURE

ATTENTION
Le meuble peut basculer et causer des blessures graves ou la mort.
Ancrer le meuble à une planche murale dans le mur (si indiqué).
Ne laissez pas les enfants grimper sur le meuble.
Placez les articles lourds sur les étagères ou dans les tiroirs inférieurs.

Astuces Utiles (page 2)
-Ouvrez votre article dans la zone que vous prévoyez de le garder pour moins de levage lourd
-Identifier, trier et compter les pièces avant d'essayer d'assembler
-Les goujons de compression sont taraudés avec un Marteau
-Les glissières sont marquées d'un R (droit) et d'un L (gauche) pour un bon placement
-Assurez-vous toujours de faire face la pointe situé sur le haut de la Serrure de Came vers le bord
extérieur
-Utiliser tous les clous fournis pour le panneau arrière et les répartir également
-Le panneau arrière doit être utilisé pour vous assurer que votre appareil est robuste
-N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ou de nettoyants abrasifs sur cet appareil
-Ne jamais pousser, tirer, ou faire glisser votre meuble

Avant de Commencer (page 3)
-Lisez attentivement chaque étape et suivez le bon ordre
-Séparez et comptez toutes vos pièces et matériaux
-Donnez-vous suffisamment de place pour l'assemblage
-Avoir les outils suivants: tournevis à tête plate, #2 tournevis Phillips, et Marteau
 -Attention: Si vous utilisez une perceuse électrique ou un tournevis électrique pour visser, veillez à
ralentir et arrêter lorsque la vis est bien serrée. Le non-respect de cette consigne peut endommager
la vis.

Système de Fixation de Came (page 3)
Ce Système de Fixation de Came sera utilisé tout au long de l'assemblage.

Français
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Page 4-5: Identification du conseil
Pas la taille réelle
(A) HAUT
(B) PANNEAU LATERAL GAUCHE
(C) PANNEAU LATÉRAL DROIT
(D) TABLETTE FIXE
(E) TABLETTE RÉGLABLE
(F) BAS
(G) TABLIER SUPÉRIEUR
(H) TABLIER INFÉRIEUR
(I) BLOC DE BOIS
(J) PORTE
(K) TABLIER GAUCHE
(L) TABLIER DROIT
(M) PANNEAU ARRIÈRE

Page 6 Liste des pièces

Página 7
1.1 Atornille (2) en (A) como se ilustra.
1.2 Fije (G) y (I) a (A) con (3) y (9) como se ilustra.
Página 8
2.1 Inserte (3) en (F) como se ilustra.
2.2 Fije (16) a (F) y (I) con (6) como se ilustra.
Página 9
3.1 Atornille (2) en (L) y (M) como se ilustra.
3.2 Fije (18) a (L) y (M) con (11) como se ilustra.
Página 10
4.1 Atornille (2) en (B), (C) y (H) como se ilustra.
4.2 Inserte (3) en (B), (C), (D) y (H) como se ilustra.
Página 11
5.1 Fije (L) a (B) con (1) como se ilustra.
5.2 Fije (M) a (C) con (1) como se ilustra.
5.3 Fije (H) a (F) con (1) como se ilustra.
5.4 Use (13) para cubrir el orificio de bloqueo de leva como se ilustra.
Pagina 12
6.1 Fije (D), (F) a (B) y (C) con (1) como se ilustra.
Página 13
7.1 Fije (A) al subensamblaje B/C/D/F del paso anterior con (1) como se ilustra.
7.2 Use (13) para cubrir el orificio de bloqueo de leva como se ilustra.
Página 14
8.1 Fije (N) al subensamblaje A/B/C/F del paso anterior con (8) como se ilustra.
Importante: asegúrese de que la unidad sea cuadrada. La distancia de esquina a esquina debe ser igual a
la que se muestra.

Taille actuelle
(1) Serrure à came
(2) Boulon à came
(3) Cheville en bois
(4) Boulon
(5) Vis
(6) Vis
(7) Gâche
(8) Vis
(9) Vis
(11) Vis
(12) Vis
(13) Couverture

Pas de taille réelle
(14) Support d'étagère
(15) Poignée
(16) Loquet magnétique
(17) Ancrage mural
(18) Charnière
(19) Support mural
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Página 15
9.1 Inserte los soportes de los estantes (14) al nivel deseado y coloque los soportes ajustables
estantes (E) sobre los soportes de los estantes.
Página 16
10.1 Fije (J) al subensamblaje A/B/C/F del paso anterior con (11) como se ilustra.
10.2 Fije (7) a (J) con (5) como se ilustra.
10.3 Fije (15) a (J) con (4) como se ilustra.
Página 17
IMPORTANTE: ESTA UNIDAD DEBE ESTAR FIJADA A LA PARED PARA AYUDAR A EVITAR
VUELCOS. SIGA ESTAS INSTRUCCIONES PARA INSTALAR EL SOPORTE DE SEGURIDAD
ANTIVUELCO SUMINISTRADO CON ESTE PRODUCTO.
11.1 Taladre un orificio de 3/16" (5 mm) de diámetro en la pared. Golpee suavemente el anclaje de pared
(17) en el orificio hasta que quede al ras.
11.2 Fije el soporte de pared (19) al anclaje de pared (17) con el tornillo (12). Asegúrese de que el tornillo
(11) esté completamente apretado.
Para mampostería, hormigón u otros materiales de pared:
Consulte en su ferretería local los anclajes apropiados para sujetar de forma segura el soporte de
seguridad.
Página 18
Ajuste de la bisagra de la puerta
Página 19
CHARGES MAXIMALES
Ce meuble a été conçu pour supporter les charges maximales indiquées.  En excédant ces limites de
charge, le meuble pourrait devenir instable, s'effondrer, et/ou causer des blessures graves.
AVERTISSEMENT : Risque de blessure corporelle - ne pas placer une télévision sur ce meuble. Ce
meuble n'est pas approuvé pour une utilisation avec une télévision.
Page 20
Enregistrez votre produit pour recevoir les éléments suivantes:
* Détails sur les nouvelles tendances - un aperçu sur les nouveautés
* Sondages - avoir une voix au sein de notre communauté
* Offres exclusives et codes promo
* Service de pièces de rechange rapide et facile
Pour enregistrer votre produit, visitez ameriwoodhome.com
5 Étoiles
Visitez le site Web de votre détaillant local, évaluez le produit que vous avez acheté et laissez-nous vos
commentaires !
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